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חָ֭כְמוֹת1
Hikmat
H2454

בָּנְתָ֣ה
membangun
H1129

בֵיתָ֑הּ
rumahnya

חָצְבָ֖ה
dia–memahat
H2672

עַמּוּדֶ֣יהָ
tiang-tiangnya
H5982

ה׃ שִׁבְעָֽ
tujuh
H7651

Hikmat telah mendirikan rumahnya, menegakkan ketujuh tiangnya,

טָבְחָה2֣
Dia–menyembelih
H2873

טִבְ֭חָהּ
sembelihannya
H2874

מָסְכָה֣
dia–mencampur
H4537

יֵינָהּ֑
anggurnya
H3196

ף אַ֝֗
juga
H0637

רְכָ֥ה עָֽ
dia–menyiapkan

שֻׁלְחָנָֽהּ׃
mejanya
H7979

memotong ternak sembelihannya, mencampur anggurnya, dan menyediakan hidangannya.

ׁלְחָה3֣ שָֽ
Dia–mengutus
H7971

נַעֲרֹתֶ֣יהָ
pelayan-pelayannya
H5291

תִקְרָ֑א
dia–memanggil
H7121

עַל־
di–atas–

י גַּפֵּ֝֗
punggung-punggung
H1610

מֵי מְרֹ֣
tempat-tempat–tinggi
H4791

רֶת׃ קָֽ
kota
H7176

Pelayan-pelayan perempuan telah disuruhnya berseru-seru di atas tempat-tempat yang tinggi di kota:

מִי־4
Siapa–
H4310

פֶתִ֭י
yang–bodoh

יָסֻר֣
hendaklah–berpaling
H5493

הֵנָּ֑ה
ke–sini
H2008

חֲסַר־
yang–tidak–memiliki–
H2638

ב לֵ֝֗
akal–budi

אָמְ֣רָה
dia–berkata
H0559

לּֽוֹ׃
kepadanya

"Siapa yang tak berpengalaman, singgahlah ke mari"; dan kepada yang tidak berakal budi katanya:

לְכ֭ו5ּ
Marilah
H3212

לַחֲמ֣וּ
makanlah

י לַחֲמִ֑ בְֽ
dari–rotiku
H3899

וּשְׁ֝ת֗וּ
dan–minumlah
H8354

בְּיַיִ֣ן
dari–anggur
H3196

כְתִּי׃ מָסָֽ
yang–aku–campur
H4537

"Marilah, makanlah rotiku, dan minumlah anggur yang telah kucampur;

עִזְב֣ו6ּ
Tinggalkanlah

פְתָאיִם֣
kebodohan

חְי֑וּ וִֽ
dan–hiduplah
H2421

וְאִ֝שְׁר֗וּ
dan–berjalanlah
H0833

בְּדֶ֣רֶךְ
di–jalan
H1870

בִּינָֽה׃
pengertian
H0998

buanglah kebodohan, maka kamu akan hidup, dan ikutilah jalan pengertian."

ר 7 ׀יֹ֤סֵ֨
Yang–menegur
H3256

ץ לֵ֗
pencemooh
H3887

חַֽ לֹקֵ֣
mendapatkan
H3947

ל֣וֹ
baginya

קָל֑וֹן
kehinaan
H7036

יחַ וּמוֹכִ֖
dan–yang–menegur
H3198

ע לְרָשָׁ֣
orang–jahat
H7563

מוּמֽוֹ׃
celanya

Siapa mendidik seorang pencemooh, mendatangkan cemooh kepada dirinya sendiri, dan siapa mengecam 
orang fasik, mendapat cela.
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אַל־8
Jangan–
H0408

תּ֣וֹכַח
menegur
H3198

לֵץ֭
pencemooh
H3887

פֶּן־
supaya–jangan–
H6435

יִשְׂנָאֶךָּ֑
dia–membencimu
H8130

הוֹכַ֥ח
tegurlah
H3198

ם חָכָ֗ לְ֝
orang–bijak
H2450

ךָּ׃ וְיֶאֱהָבֶֽ
maka–dia–akan–mencintaimu
H0157

Janganlah mengecam seorang pencemooh, supaya engkau jangan dibencinya, kecamlah orang bijak, maka 
engkau akan dikasihinya,

ן9 תֵּ֣
Berikanlah
H5414

לְחָ֭כָם
kepada–orang–bijak
H2450

וְיֶחְכַּם־
maka–dia–akan–menjadi–bijak–
H2449

ע֑וֹד
lagi
H5750

ע הוֹדַ֥
beritahukanlah
H3045

יק צַדִּ֗ לְ֝
kepada–orang–benar
H6662

וְי֣וֹסֶף
maka–dia–akan–menambah
H3254

קַח׃ לֶֽ
pelajaran
H3948

פ
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berilah orang bijak nasihat, maka ia akan menjadi lebih bijak, ajarilah orang benar, maka pengetahuannya akan 
bertambah.

ת10 תְּחִלַּ֣
Permulaan
H8462

חָ֭כְמָה
hikmat
H2451

יִרְאַת֣
adalah–takut–akan
H3374

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

עַת וְדַ֖
dan–pengetahuan
H1847

ים קְדֹשִׁ֣
Yang–Kudus
H6918

בִּינָֽה׃
adalah–pengertian
H0998

Permulaan hikmat adalah takut akan TUHAN, dan mengenal Yang Mahakudus adalah pengertian.

כִּי־11
Karena–

בִי֭
olehku

יִרְבּ֣וּ
akan–bertambah

יָמֶי֑ךָ
hari-harimu
H3117

יפוּ וְיוֹסִ֥
dan–akan–ditambahkan
H3254

ךָ֗ לְּ֝
bagimu

שְׁנ֣וֹת
tahun-tahun
H8141

ים׃ חַיִּֽ
kehidupan

Karena oleh aku umurmu diperpanjang, dan tahun-tahun hidupmu ditambah.

אִם־12
Jika–

חָ֭כַמְתָּ
engkau–bijak
H2449

חָכַמְ֣תָּ
engkau–bijak
H2449

ךְ לָּ֑
bagi–dirimu–sendiri

צְתָּ וְלַ֝֗
dan–jika–engkau–mencemooh
H3887

בַדְּךָ֥ לְֽ
sendirian
H0905

ׂא׃ תִשָּֽ
engkau–akan–menanggung
H5375

Jikalau engkau bijak, kebijakanmu itu bagimu sendiri, jikalau engkau mencemooh, engkau sendirilah orang yang 
akan menanggungnya.

אֵשֶׁ֣ת13
Perempuan
H0802

כְּ֭סִילוּת
kebodohan
H3687

מִיָּ֑ה הֹֽ
berisik
H1993

תַיּ֗וּת פְּ֝
bodoh
H6615

וּבַל־
dan–tidak–
H1077

יָדְ֥עָה
mengetahui
H3045

ה׃ מָּֽ
apa–pun
H4100

Perempuan bebal cerewet, sangat tidak berpengalaman ia, dan tidak tahu malu.

יָשְׁבָה14 וְֽ֭
Dan–dia–duduk
H3427

לְפֶתַ֣ח
di–pintu
H6607

בֵּיתָ֑הּ
rumahnya

עַל־
di–atas–

א סֵּ֗ כִּ֝
kursi
H3678

מֵי מְרֹ֣
tempat-tempat–tinggi
H4791

רֶת׃ קָֽ
kota
H7176
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Ia duduk di depan pintu rumahnya di atas kursi di tempat-tempat yang tinggi di kota,

א15 ֹ֥ לִקְר
Untuk–memanggil
H7121

בְרֵי־ לְעֹֽ
yang–lewat–

דָ֑רֶךְ
jalan
H1870

ים מְיַשְּׁרִ֗ הַֽ֝
yang–meluruskan
H3474

ם׃ רְחוֹתָֽ אֹֽ
jalan-jalan–mereka
H0734

dan orang-orang yang berlalu di jalan, yang lurus jalannya diundangnya dengan kata-kata:

מִי־16
Siapa–
H4310

פֶתִ֭י
yang–bodoh

יָסֻר֣
hendaklah–berpaling
H5493

הֵנָּ֑ה
ke–sini
H2008

וַחֲסַר־
dan–yang–tidak–memiliki–
H2638

ב לֵ֝֗
akal–budi

וְאָמְ֣רָה
dan–dia–berkata
H0559

לּֽוֹ׃
kepadanya

"Siapa yang tak berpengalaman, singgahlah ke mari"; dan kepada orang yang tidak berakal budi katanya:

יִם־17 מַֽ
Air–
H4325

ים גְּנוּבִ֥
yang–dicuri
H1589

קוּ יִמְתָּ֑
manis
H4985

וְלֶ֖חֶם
dan–roti
H3899

ים סְתָרִ֣
yang–tersembunyi

ם׃ יִנְעָֽ
enak
H5276

"Air curian manis, dan roti yang dimakan dengan sembunyi-sembunyi lezat rasanya."

וְֽלאֹ־18
Tetapi–tidak–
H3808

יָדַ֭ע
dia–tahu
H3045

י־ כִּֽ
bahwa–

רְפָאִ֣ים
orang-orang–mati
H7496

ם שָׁ֑
di–sana
H8033

י בְּעִמְקֵ֖
di–kedalaman
H6012

שְׁא֣וֹל
Syeol
H7585

יהָ׃ קְרֻאֶֽ
para–tamu–undangannya
H7121
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Tetapi orang itu tidak tahu, bahwa di sana ada arwah-arwah dan bahwa orang-orang yang diundangnya ada di 
dalam dunia orang mati.
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